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Урок № 4

III.
Формування вмінь і навичок

Робота в групах.

I група: Омелько Кайдаш.
	Риси
	Цитати

	портрет
	«Ніби змальований на чорному полі картини, сидів Кайдаш у білій сорочці з широкими рукавами… Широкі рукава закачались до ліктів; з-під рукавів було видно здорові загорілі жилаві руки. Широке лице було сухорляве й бліде, наче лице в ченця. На сухому високому лобі набігали густі дрібні зморшки. Кучеряве посічене волосся стирчало на голові, як пух, і блищало сивиною»

	працьовитий
	Він був добрий стельмах, робив панам і селянам вози, борони, плуги та рала

	релігійний
	Старий Омелько був дуже богомільний, ходив до церкви щонеділі не тільки на ранкову службу, а навіть на вечірню, говів два рази на рік, горнувся до духовенства, любив молитись і постити

	забобонний
	Кайдаш не їв од самого ранку; він вірив, що хто буде постить у ту п’ятницю, той не буде в воді потопати

	Слабохарак​терний
	Заробляв добрі гроші, але ніяк не міг вдержати їх у руках; «допився до чортиків». «Треба випити хоч одну чарку горілки: одна чарка не гріх, бо вже од голоду аж шкура болить»,— подумав Кайдаш і зайшов у шинок


Панщина наклала на старого Кайдаша свій відбиток: забрала в нього силу, волю до життя. Він був неосвіченою людиною, духовно обмеженою, зі згубною звичкою запивати горе та важку працю горілкою. Негаразди в родині, непослух синів прискорили його деградацію. Омелько Кайдаш відображає загальну тенденцію тих часів — занепад патріархального ладу, темноту, бездуховність, царство забобонів, згубні звички, будь-яку відсутність громадянської свідомості та відповідальності.

II група: Маруся Кайдашиха.

	Риси
	Цитати

	портрет
	Вже не молода, але й не стара, висока, рівна, з довгастим лицем, з сірими очима, з тонкими губами та блідим лицем

	дбайлива мати, дружина й бабуся
	«— Карпе! Йди, серденько полуднувать! Кидай роботу. Омелько, кидай майструвать. Вже з півдня звернуло».

Кайдашиха припадала коло свого онука, неначе коло своєї дитини, вчила невістку, як дитину купать, як сповивати, і знов заговорила до невістки солодким голосом.

Тільки вночі, тоді як Мотря спала міцним сном, Кайдашиха вставала до дитини, забавляла, як вона плакала, та годувала її молоком

	охайна
	Вона любила чепуритись і держала себе дуже чисто. Все на їй було чистеньке, неначе нове

	працьовита, вміє добре готувати
	Вона вміла дуже добре куховарить і ще й тепер її брали до панів та до попів за куховарку на весілля, на хрестини та на храми

	лицемірна, несправедлива
	«на словах, як на цимбалах грає»; «моє золото», «серце», «дитя моє». Але як тільки вона трохи сердилась, з неї спадала та солодка луска, і вона лаялась і кричала на ввесь рот.

«Та то, моє серденько, моя невістка незугарна тобі ні спекти, ні зварити, ні прясти, ні шити»

	улеслива
	До неї прилипла якась облесливість у розмові й повага до панів. Вона любила цілувать їх в руки, кланятись, підсолоджувала свою розмову з ними

	сварлива, за​здрісна
	«від її погляду молоко кисне». «Цить! А то як візьму кочергу, то й зуби ви​збираєш»,— крикнула Кайдашиха й скочила з місця

	хвастлива
	«— А що вже за своїх синів, то, їй-богу, гріх буде не хвалити їх. В мене два сини, неначе два соколи. Що вже що, а на старість прикриють мене орлиними крилами. Хвалити Бога, буде до кого прихилиться. Що за люба дитина мій Карпо, такий слухняний, такий тихий, хоч у вухо бгай. Такий він був і маленьким: оце, було, покину в колисці, піду на город, вернуся, а він лежить — ані писне. Мої сини неначе пахучі васильки на городі»

	егоїстична
	Вона стояла над душею в Мотрі, наче осавула на панщині, а сама не бралась і за холодну воду

	з погордою ставиться до бідніших від себе
	«Терлась коло панів і набралась від них трохи панства»

	груба, жорстока, жадібна
	«— Дай сюди мотовило! Це не твоє, а моє. Принеси од свого батька та й мотай на йому, про мене, свої жили,— крикнула Кайдашиха й ухопила рукою мотовило…

— Дай сюди, бо як пхну, то й ноги задереш! — кричала Кайдашиха й сіпала до себе мотовило…»

«— Твої діти такі зміюки, як і ти… Наплодила вовченят, то не пускай до моєї діжі…»


Один із найколоритніших образів твору. Маруся Кайдашиха теж зазнала панщини, але засвоїла інше — лицемірство, улесливість, поклоніння «вищим світу цього». У ставленні до невісток — тиран; напевне, у молодості їй довелося пройти те саме. Хоча не позбавлена й привабливих рис — працьовитості, охайності, майстерності, любові до дітей та онуків.

III група: Карпо Кайдашенко.

	Риси
	Цитати

	портрет
	Карпо був широкий в плечах, з батьківськими карими гострими очима, з блідуватим лицем. Тонкі пружки його блідого лиця з тонкими губами мали в собі щось неласкаве. Гострі темні очі були ніби сердиті

	уміє наполягати на своєму
	«З нього буде добрий посіпака»

	працьовитий, поважає гордих
	«Мені аби була робоча, та проворна, та щоб була трохи куслива, як мухи в спасівку»,— сказав Карпо

	не позбавлений поетичності
	«Ой ти, дівчино, з кучерявої рути-м’яти звита та з гостролистої шельвії!» — подумав Карпо і повернув назад до дому

	непокірний, свавільний
	Карпо зовсім не слухав навіть батька, а покірним він не був навіть малим хлопцем


Карпо — представник нового покоління, хоча перейняв від батька громадську пасивність. Він зрозумів, що у великому гурті він не зможе реалізувати себе як хазяїн, тому наполягає на відділенні. Коли за його твердий характер обрали десяцьким, він чесно й сумлінно виконував свої обов’язки, примусив працювати на громадських роботах навіть свою жінку.

IV група: Лаврін Кайдашенко.
	Риси
	Цитати

	портрет
	Лаврінове молоде довгасте лице було рум’яне. Веселі сині, як небо, очі світились привітно й ласкаво. Тонкі брови, русяві дрібні кучері на голові, тонкий ніс, рум’яні губи — все подихало молодою парубочою красою. Він був схожий з виду на матір

	поетичний, лагідний, спокійний
	«Коли я буду вибирать собі дівчину, то візьму гарну, як квіточка, червону, як калина в лузі, а тиху, як тихе літо»,— сказав веселий Лаврін


Лаврін — протилежність братові і за зовнішністю, і за характером — лагідний, жартівливий, поетичний, романтичний. Хоча він теж прагне стати хазяїном, сам розпоряджатися у своєму господарстві та у своїй родині, та через малоземелля, матеріальну скруту (натуральне господарство давало мало прибутку) долучається до суперечок «за твоє й моє».

V група: Мотря Довбишівна
	Риси
	Цитати

	портрет
	«Висока на зріст, рівна станом, але не дуже тонка, з кремезними ногами, з рукавами, позакачуваними по лікті, з чорними косами, вона була ніби намальована на білій стіні. Загоріле рум’яне лице ще виразніше малювалось з чорними тонкими бровами, з темними блискучими, як терен, облитий дощем, очима. В лиці, в очах було розлите щось гостре, палке, гаряче, було видно розум з завзяттям і трохи з злістю»

	горда
	«— А йди, лишень, сюди, Мотре, щось маю тобі казать.

— Як схочеш, то й сам прийдеш. З чорнявим постояла б, а рудому — зась»

	працьовита
	Діло ніби горіло в Мотриних руках

	груба, несправедлива, жорстока
	«— Не беріть од баби гостинця, бо вона злодійка! (звертаючись до дітей).

— У мене свекруха люта змія: ходить по хаті, полум’ям на мене дише, а з носа горить дим кужелем. На словах, як на цимбалах грає, а де ступить, то під нею лід мерзне; а як гляне, то од її очей молоко кисне»

	скупа
	Уся родина ходила в короткуватих та вузьких сорочках, штанях та спідничках


Мотря виросла в заможній родині горда та незалежна, де її любили й поважали, тому в новій родині їй було дуже важко миритися з несправедливим до неї ставленням. Постійні сварки привели до того, що в Мотрі виявилися й закріпилися найгірші риси — грубість, жорстокість, несправедливість, скупість тощо.

VI група: Мелашка Балашівна.

	Риси
	Цитати

	портрет
	«Дівчина була невелика на зріст, але рівна, як струна, гнучка, як тополя, гарна, як червона калина, довгообраза, повновида, з тонким носиком. Щоки, червоніли, як червонобокі яблучка, губи були повні та червоні, як калина. На чистому лобі були ніби намальовані веселі тонкі чорні брови, густі-прегусті, як шовк»

	щира
	«Який гарний парубок, хоч і білявий, які в його веселі очі!» — подумала дівчина, поглядаючи скоса на Лавріна

	працьовита
	«Панські буряки полола за Россю, а це йду додому»,— сказала дівчина

	сором’язлива
	«Дівчина липнула на його своїми очима, мов блискавкою, почервоніла й спустила очі вниз»

	поетична, ласкава, довірлива
	Мелашка була з поетичною душею, з ласкавим серцем. Часом вона в своїй розмові несамохіть вкидала слова пісень.

«Я б прикрила твій слід листом, щоб його вітер не завіяв, піском не замів,— сказала Мелашка.— А може, ти оце підеш за ту діброву та й занесеш навіки свою любу розмову?!»


Мелашка — молода, добра, щира, працьовита дівчина, що виросла в бідній родині. Вийшла заміж з великої любові, згодна з милим терпіти усі сімейні негаразди, але й у неї вривається терпець. Вона зважується на відчайдушний учинок — утечу. Тільки очікування дитини та любов до чоловіка повертають її. Поступово молода жінка втягується в постійні родинно-сусідські сварки, стає грубою і сварливою.

